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Inalco, París 
 

III parte de “La Actualidad del movimiento amazigh en la Tamazgha”, título de la conferencia que impartió Masin Ferkal en AZAR el 11 de 
agosto de 2016 y que irá apareciendo en las páginas de Taghemsa. Posteriormente estará disponible en su totalidad en la Web de AZAR, en 
francés y en español. 
 
Debate sobre el proyecto de Constitución provisional 
 
A la espera del debate sobre el proyecto de Constitución que el CNT anunció, el movimiento amazigh había anticipado 
cosas - sobre todo porque sabían lo que tenían que hacer - y expresaron sus puntos de vista y desarrollado una 
reflexión sobre su visión de la nueva Libia. Esta visión "amazigh" de la nueva Libia se expresa en un documento 
hecho público el 12 de agosto de 2011, que resume la visión de la nueva Libia y la naturaleza del estado, tal como 
desea el movimiento amazigh. Las grandes líneas expuestas en este documento titulado "Tanebbaṭ n Libia tatrart" 
(Libia, Estado moderno) son el resultado de una serie de reuniones a las que asistieron representantes de las regiones 
amazigh y que dio lugar a este documento del 12 de agosto de 2011, que enumera seis grandes orientaciones. El 
documento era, por supuesto, sometido a la CNT, teniendo a la opinión  pública por testigo. 
 
El lugar de la amazighidad en la nueva Libia es, por supuesto, el centro de esta reflexión que recuerda que la lengua 
amazigh es una lengua oficial de Libia. También se puso énfasis en la necesidad absoluta de garantizar y proteger las 
libertades. En resumen, los amazigh en Libia planteó como requisito previo y base esencial para la construcción de un 
estado para todos los libios.  
 
El 18 de agosto del 2011, una declaración de las organizaciones civiles de Adrar n Infusen se publicó en Ifran (Ait- 
Yefren) durante un acto público celebrado en la misma ciudad para denunciar la declaración constitucional del CNT 
que ignora a los amazigh de Libia. Esta última es muy corta, pero no podía ser más clara en cuanto a la determinación 
de los amazigh de Libia de no renunciar al reconocimiento de la tamazight. En este caso, consignas como "No hay 
democracia sin tamazight". Esto también da una idea de las tensiones que existían entre los amazigh y los líderes de la 
CNT que ya habían comenzado a utilizar otras estratagemas para no incluir el reconocimiento de la amazighidad en el 
proyecto de Constitución. 
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De hecho, la declaración constitucional diseñado y hecho público 
por el NTC el 3 de agosto de 2011 no podía dejar indiferentes a los 
amazighs. 
 
La caída de Gadafi y el advenimiento del nuevo gobierno 
de Libia. Diferencias sustantivas entre los amazighs y las 
autoridades de transición de Libia 
 
Mucho antes de la caída del régimen de Gadafi, el proyecto 
constitucional ayudó a revelar las verdaderas intenciones de la 
CNT, ya que la Amazighidad fue completamente ignorada a pesar 
de la insistencia y la movilización de los amazighs. Y aquí es 
donde comenzó la lucha entre los amazighs y la CNT, y más tarde 
el gobierno provisional. De hecho, algunos miembros del CNT 

tenían en mente asentar la hegemonía árabe-islámico y este proyecto fue tomando forma a medida que nos 
acercábamos al final del régimen de Gadafi. 
 
Por unanimidad, los amazighs habían indicado que no reconocerían ninguna institución que no reconociera y trataran 
de marginar a la tamazight. 
 
Las organizaciones amazighs han establecido contactos permanentes con las Naciones Unidas. Como lo demuestra 
este "memorándum protesta a la Misión de las Naciones Unidas en Libia por los representantes de las asociaciones y 
organizaciones de la sociedad civil de las regiones amazighs" de fecha 5 de septiembre de 2012, por la cual se informó 
a los representantes de la ONU, que supervisan el desarrollo del proyecto de la Constitución libia, sus exigencias para 
el contenido de la Constitución de Libia. 
 
Muy pronto también, los amazighs han organizado acciones populares y pacíficas para mostrar que la cuestión 
amazigh es una preocupación de toda la población que está determina a hacer cumplir sus derechos que no negociará.   
 
Al mismo tiempo, y para mostrar su determinación, los amazighs tuvieron que tomar decisiones unilaterales en favor 
de la amazighidad. La promoción de la amazighidad ocurre de manera natural a través de todo el territorio de los 
amazighs. 

 
El artículo 1 de esta declaración del CNT está dentro de los estados clásicos árabes e islámicos en África del 
Norte : Los hombres de Bengasi precisan que la religión del futuro Estado libio será el Islam y su idioma 
oficial el árabe. Tal vez, tomando al pueblo amazigh por tontos, añaden que “los derechos lingüísticos y 
culturales de todos los componentes de la sociedad libia serán preservados”. Más grave aún, se dice que la 
fuente principal de la legislación libia será la chariεa. 
 
Iniciativas unilaterales de los amazighs 

Los amazighs no esperaron a ningún reconocimiento y a ninguna autorización de las instituciones provisionales libias 
para tomar una serie de decisiones relativas a la amazighidad. 

 
   - La omnipresencia de la bandera amazigh 
 
La bandera amazigh se visualiza en todos los edificios públicos de las regiones amazighs. Siempre está presente en 
todas las reuniones, incluida las públicas, junto con la bandera de Libia. Incluso durante los desfiles y otras ceremonias 
militares, la bandera amazigh se despliega. Muy a menudo, para ciertas ceremonias, el izamiento de la bandera se 
realiza de forma simultánea, la bandera de libia y la amazigh. En los dos pasos fronterizos con Túnez, Ras Jdir y 
Ouazzen-Dhiba, la bandera amazigh ondea junto a la bandera de Libia. Los dos puestos en cuestión se encuentran en 
territorio amazigh y son atendidos fundamentalmente por los combatientes amazighs.  
 

Manifestación contra Gadafi en Bayda, Libia, 22 julio 2011 
Wikipedia-Creative Commons  
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Los equipos de deportes colectivos  han elaborado trajes con 
los colores de la bandera amazigh.  
 
   - Algunas decisiones simbólicas 
 
En septiembre de 2012, los Consejos Locales de los 
municipios de Adrar n Infusen y de Zouara decidieron el 
establecimiento de la enseñanza de la lengua amazigh en las 
escuelas regiones amazighs. Al mismo tiempo, decidieron la 
asunción de fondos públicos, los gastos relacionados con la 
aplicación de esta enseñanza (salarios de los maestros, la 
formación, el diseño y la producción de libros de texto, ...). 
Se introdujo la educación desde la apertura, en septiembre. 
La formación del profesorado se realizó en un tiempo récord 
: sesiones de formación intensiva. El libro de texto para el 
primer año de la escuela primaria se ha editado y distribuido 
en todas las escuelas a partir de noviembre de 2012. 
 
Le 5 de octubre de 2012, una nueva reunión de los Consejos 
Locales decide seguir adelante con la adopción de la 
tamazight y el árabe para la transcripción de todos los signos 
de los edificios escolares e instituciones públicas (empresas y 
servicios públicos .. .), así como la señalización de los 
paneles de las carreteras. 
  
Estas decisiones fueron tomadas de manera unilateral y la opinión de las autoridades "nacionales" libias no ha sido ni 
solicitada ni esperada. Y la aplicación no se ha hecho esperar.  
 
Le 6 de octubre de 2012 se realizó una reunión en Al-Willul (Zouara) con los miembros del Congreso General de 
Libia, incluyendo a representantes de las regiones amazighs, Presidentes de Consejos Locales, Directores de las 
oficinas de educación de las Regiones amazighófonas y representantes de la sociedad civil y de las universidades 
centrados en los manuales escolares y la realidad de la exclusión y la falsificación de la identidad y la historia de Libia. 
Después de un debate bastante rico sobre la cuestión, se decidió trabajar por la valoración del hecho amazigh en los  
pueblos y ciudades amazighs, a las autoridades de Libia (Gobierno y Congreso General); los participantes exigen que 
los responsables de esta falsificación sean procesados en los tribunales. También establecieron una comisión para el 
seguimiento de las recomendaciones de los participantes en la reunión y la puesta de mecanismos para su aplicación. 
Así, los Imazighen de Libia han decidido no aceptar una política de marginación de la tamazight y su exclusión, y 
mucho menos la falsificación de la historia de Libia. Y además, el 16 de octubre se llevó a cabo una huelga en todas 
las escuelas de las regiones amazighs para denunciar el contenido de los manuales de historia. 
 
Los representantes de los Consejos Locales de las regiones amazighs se reunieron el 31 de diciembre de 2012 en 
Trípoli y decidieron dedicar el 13 de enero, Día del Año Nuevo Amazigh, como día festivo en todas las regiones 
amazighs. Una vez más, los representantes de las regiones amazighs no piden nada a las instituciones nacionales libias 
pero toman una decisión de manera unilateral. 
 
Reuniones, eventos públicos y las decisiones políticas 
 
El 26 de septiembre del 2011, una gran reunión se celebró en Trípoli en el edificio del Parlamento. La reunión fue 
organizada por el Congreso Nacional amazigh de Libia; que reunió a los amazighs de todas las regiones y también a 
las regiones no amazighs. Representantes de diferentes tendencias políticas fueron invitados y delegaciones del 
extranjero. El objetivo era defender la legitimidad del reconocimiento del amazigh en Libia y para mostrar también la 
determinación de los amazighs para una ley que consideran fundamental. Al día siguiente, el 27 de septiembre, una 
reunión popular seguida de un musical en la Plaza de los Mártires se llevó a cabo con la participación de decenas de 

Grupos étnicos de Libia 
Wikipedia-Creative Commons 
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miles de personas. La seguridad fue proporcionada 
por militares amazighs. Durante esta reunión, el 
himno nacional de Libia fue cantado en tamazight 
por miles de personas. 
 
Después del congreso del 26 de septiembre, el 
Congreso Nacional Amazigh de Libia emitió un 
comunicado en el que expresó su rechazo del 
artículo 1 de la declaración constitucional de la 
NTC. En esta declaración, el Congreso Nacional 
Amazigh de Libia (CNAL), transformado desde 
ahora en el marco de reagrupamiento y 

representación de todos los imazighen de Libia, dijo que la tamazight no será negociada y nada detendrá a los 
amazighs de Libia en su marcha hacia la libertad. Denuncia todas las maniobras poco edificantes del NTC y de su 
Consejo Ejecutivo para excluir a los Imazighen y a las minorías. El CNAL rechaza todo lo que viene de la CNT por 
ser discriminatorio y contrario a los valores de los derechos humanos y la justicia. Llama a la CNT y a su Consejo 
Ejecutivo a que tome sus responsabilidades históricas con respecto a los efectos que podrían causar el comportamiento 
de marginar a los Imazighen, privándolos de sus derechos políticos, sociales, económicos, culturales y lingüísticos. 
 
 
El 22 de Noviembre del 2011, el CNT anunció la composición del primer Gobierno de la nueva Libia. Para sorpresa de 
los amazighs, el equipo de gubernamental no incluye a ningún Ministro amazigh. Al día siguiente, las manifestaciones 
pacíficas de descontento se produjeron en varias ciudades amazigh, principalmente en Zouara. El 24 de noviembre, el 
desencadenamiento tuvo lugar en Trípoli, donde se llevó a cabo una gran manifestación y los manifestantes se 
reunieron en la sede del Gobierno para dar a conocer su disgusto. Ese día, los manifestantes desplegaron la bandera 
amazigh junto a la bandera de Libia en los edificios de la sede del Gobierno. El Presidente del Gobierno Provisional 
sale, con la bandera amazigh sobre sus hombros, para dirigirse a los manifestantes. 

El 5 de septiembre de 2012, se envió una carta a las Naciones Unidas para supervisar el desarrollo del proyecto de la 
Constitución de Libia, para llamar su atención sobre una serie de puntos relacionados con las expectativas de los 
amazighs. Pidieron que la lengua tamazight se encuentre como lengua oficial junto con el árabe en la Constitución. 
Insistieron en que la identidad del Estado de Libia debe ser la de Libia y no una identidad importada. Reiteraron su 
determinación de hacer todo lo posible para que sean ciudadanos de pleno derecho de Libia y estaban interesados en 
hacer saber que nunca aceptarían ninguna marginación. 
 
El 12 de enero de 2013, después de una gran reunión en la sede del Parlamento de Libia en Trípoli, que pretende ser 
"Foro de los derechos constitucionales de los amazighs en Libia", en presencia de las autoridades libias y delegaciones 
internacionales, entre ellos funcionarios de las Naciones Unidas, el Consejo Superior de los Amazighs de Libia 
(HCAL) anunció con voz alta y fuerte, en la sede del Congreso General Nacional en presencia de su Presidente, que 
sólo la Constitución podía beneficiar a los imazighen y esta les reconocerá como libios iguales en todos los derechos y 
que garantiza su protección. Ellos informaron también que una Constitución que niega el hecho amazigh no disfrutará 
de la aprobación de los amazighs, así como de cualquier nstitución que emane de tal de tal Constitución e indican que 
no obedecerán a ninguna autoridad de estas instituciones. 

También se hace saber a todos que el Consejo Superior de Libia amazigh es una organización cuya misión es apoyar a 
los asuntos políticos del amazigh de Libia. 
 
La presentación del nuevo pasaporte libio y la nueva moneda, en febrero de 2013, no dejó indiferente a los amazighs. 
De hecho, ni el pasaporte ni la moneda presentan símbolos amazighs que era parte de las exigencias de los amazighs. 
El Congreso Nacional Amazigh Libio (CNAL) ha aumentado rápidamente la brecha y hace una declaración pública el 
8 de febrero de 2013 en la que señala que "el racismo anti-amazigh se convirtió en institucional y sistemático en Libia. 
Se mantiene por el nuevo gobierno y es comparable a la de Gadafi". Pero el CNAL advierte al gobierno de Ali Zeidan 
y al Parlamento en cuanto al riesgo de ver a los amazighs de Libia usar la fuerza para acabar con el racismo y 
discriminación. 
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El 10 de julio de 2013, el HCAL sale del 
silencio y anuncia la retirada de los 
representantes amazighs en el seno del  
Congreso General Nacional Libio 
(Parlamento) y hace saber que los 
amazighs no se sienten representados por 
la Comisión de los Sesenta encargados de 
redactar la Constitución. Esta decisión 
también significa el no reconocimiento por 
los amazighs del Congreso Nacional 
General y del Gobierno libio. 

En octubre de 2013 los combatientes 
amazighs habían bloqueado el complejo 
de Mellitah 7 después de Zouara y había 
reducido su producción. Su portavoz había 
dicho el 8 de noviembre que los 
combatientes amazighs están dispuestos a 
morir si fuera necesario para que la 
cuestión de la amazighidad sea definitiva 
y dignamente resueltos en Libia. Para 
ellos nada justificaría la relegación al 
segundo planu la amazighidad y por nada 

del mundo aceptarían que las autoridades libias hicieran sufrir la humillación a los amazighs de la que ellos creían 
haberse desembarazado con el fin del gadafismo y contra el cual ellos se habían sublevado. 
 
El 11 de diciembre de 2013, en una declaración pública, las organizaciones de la sociedad civil de Nalut piden la 
protección internacional al Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas y la salvaguarda de sus intereses. Le piden al 
representante de Nalut en el Congrès General Nacional como electo en el Consejo Local, al Consejo de Ancianos y a 
los notables de la región para construir un proyecto de autogobierno de la región de Nalut con el fin de preservar su 
identidad, la cultura, el idioma y la geografía y la protección de sus tierras como personas sometidas a la colonización 
mediante la ocupación de su territorio a través de diferentes períodos de su historia y en particular durante el período 
del régimen de Gadafi. 
El 10 de mayo de 2014, las distintas sensibilidades amazighs, reunidas por segunda vez en Zouara (A-Willul), 
decidieron boicotear el Parlamento de Libia en tanto que no se cumplan las demandas de los amazighs. Llamaron al 
HCAL a que se apropien de su decisión y pidieron trabajar por el establecimiento de un Parlamento Amazigh. 

 
En octubre de 2014, una propuesta de un Proyecto de Constitución para la región de Infusen se hace pública. Incluso si 
todo lo que no está claro en este proyecto será desarrollado y afinado, lo que resalta y el proyecto lo evidencia es el 
deseo de establecer un Estado amazigh. 
 
La situación de hundimiento de Libia hizo que se suspendieran todas estas iniciativas y proyectos de los amazighs. 
Esto no quiere decir que los amazighs hayan renunciado a sus objetivos. Mantienen la seguridad de su territorio y 
aseguran, por supuesto, la gestión de sus propios asuntos. Y la amazighidad con sus símbolos es parte de la vida 
cotidiana de los ciudadanos de las regiones amazighs. 
 
7. El miércoles, 6 de noviembre de 2013, los combatientes amazigh ocupan el complejo de gas de Mellitah explotado por una 
compañía libia (NOC) y una petrolera italiana (ENI), que habían reducido la producción en el lugar al 50% de su capacidad desde 
el 26 de octubre, habían cortado el gaseoducto que suministra a Italia. El corte duró sólo veinte y cuatro  horas. Para los 
combatientes, esto fue una señal dada a las autoridades libias para que tuvieran en cuenta la capacidad de los amazighs de ir más 
lejos en su acción y poner en peligro el nervio neurálgico de la economía de Libia. 

 
 

Plataforma petrolífera italiana en aguas libias, 2008 
Cipiota. Wikipedia – creative commons 
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52º ANIVERSARIO DE LA BANDERA DE CANARIAS 
22 DE OCTUBRE DE 1964 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
SOBRE EL REBELDE SENTIR NACIONALISTA 

Víctor Ramírez 
VI 

 
 "El colonialismo no es un tipo de relaciones individuales sino la CONQUISTA de un territorio NACIONAL y la 
opresión de un pueblo; eso es todo" -escribió Frantz Fanon, tajante y para que no perdamos tiempo en elucubraciones 
justificadoras de nuestra comprensible cobardía o en estériles polémicas sobre nuestra identidad, pariente. Esos han 
sido el hecho histórico y su cruel secuela de tozuda opresión. Y así es por más palabrerío ambaucador con que lo 
envolvamos. 
 
(Y vuelvo a recordar cuando -enfrentándose a mi independentismo radical- el valioso amigo Fernando Sagaseta 
esgrimía, convencido, que él era internacionalista; y le respondí que yo también lo era. Pero yo lo era desde la nación 
canaria, una nación despreciablemente colonizada; y él, si no lo era desde la nación canaria, lo tenía que ser desde la 
nación española, la colonizadora. Porque internacionalista significa "relativo a dos o más naciones relacionadas entre 
sí". Mas de ahí no pasó nunca el respetuoso -breve y risueño- debate entre Fernando y yo; luego seguíamos hablando 
de otros asuntos menos enojosos). 
 

            Cuando amanece se despierta 
            todas las aguas del Atlántico, 
            entre sus senos hay un pueblo 
            que nació libre y hoy espera 
            reconstruir sobre la herida 
            la nueva era de las islas, 
            sacar las cercas del paisaje 
            y verlo libre como antes. 
            Que el campesino siembre su propio pan 
            y el pescador pueda trabajar sus redes. 
            Un mar azul que brille 
            con siete estrellas verdes, 
            el amarillo en tus trigales 
            y el blanco en tus rompientes. 
	
  

             Traer a todo aquel hermano 
             que por amarte hoy está lejos, 
             unirnos todos al futuro 
             para que juntos seamos libres, 
             y en los lugares donde hay sed 
             reverdecer y darte el trigo, 
             y en los caminos que forjamos 
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  ver crecer a nuestros hijos". 

 
 

ACH - GUAÑAC, 1999 
Letra y música del cantautor Luis Morera, Grupo musical 

“Taburiente” 
 



	
   7	
  

Son duras estas palabras del antillano revolucionario Frantz Fanon: "El colonialismo no se trata de una cierta conducta 
humana ni de una modalidad de relaciones entre individuos. Todo francés en Argelia es un soldado enemigo. En tanto 
que Argelia no sea independiente, es necesario aceptar esta consecuencia lógica" (Estas palabras fueron pensadas, 
sentidas y escritas en tiempo de guerra abierta. Por eso nos resultan tan duras ahora y desprovistas de su lógica 
vestidura histórica). 
 
"Víctimas del mito de la Argelia francesa, los partidos de izquierda crean en el territorio argelino secciones argelinas 
de partidos políticos franceses". Lo trágico de esas sucursales de partidos de izquierda en la colonia, pariente, aflora en 
la permanente esquizofrenia política a que sus militantes se ven abocados en sus actuaciones públicas. De ahí lo 
doblemente triste que resulta la vehemencia de su aversión a los independentistas, aversión que acaba convirtiéndolos 
en instrumento eficaz de lo más reaccionario de su patria colonizada. Pues suelen esas sucursales estar formadas -al 
menos en principio- por gente de buena voluntad y de académica valía ideológica. Luego la realidad pondrá a esta 
gente en su puesto, en el puesto de gratuitos funcionarios intelectuales del imperialismo. 
 
Pero había algo evidente para este indefenso y atónito narrador que a veces soy: la justicia social -el inicio de la 
rebelión aquí y contra la casta dominante- sólo podría realizarse a través de la toma de conciencia nacional. Sólo a 
partir de esta concienciación, será posible aquella futura justicia social en nuestra Patria Canaria. 
 
El querido Secundino Delgado -¡desde 1897!- nos sigue aún repitiendo, con el tono rabioso y el alma acongojada: "El 
pueblo sin ideales, flotando torpemente, y dejando hacer girones de sus carnes a aquellos verdugos exóticos" (lo 
escribía él en Caracas, en el Guanche). No hay más que pasearse por ahí, con los ojos del espíritu abiertos, con la 
sensibilidad a flor de piel. Y veremos que nuestra situación como colectivo apenas sí en esencia ha cambiado lo 
mínimo. 

12-enero-1994 
  

ADRAR N TINDAYA – MONTAÑA DE TINDAYA 
Monumento Natural y Cultural Amazigh de Canarias, de la Tamazgha y de la Humanidad 

 
S O S  TINDAYA – TINDAYA NO SE TOCA – SALVAR TINDAYA 

 
César Esteban, Investigador en el Instituto Astrofísica de Canarias y Profesor de 
la Universidad de La Laguna, manifestaba en una entrevista al diario “Canarias7” 
(24/V/97) : 
 
“La extracción de roca y arena del interior de la Montaña de Tindaya 
(Fuerteventura) podría afectar a la conservación de los “podomorfos”, grabados 
de huellas de pie, existentes en el lugar...” 
 
“La montaña es uno de los lugares arqueológicos más importantes del 
Archipiélago Canario en cuanto a número de grabados existentes...”. 
 
“El estudio de las huellas establece que existe una orientación privilegiada hacia 
una zona concreta del horizonte, que se trata del ángulo de la puesta del sol 

durante el solsticio de invierno, entre el 21  el 22 de diciembre, que es el día en el que el movimiento del sol es más 
lento”. 
 
“La explicación astronómica de la concentración de podomorfos en esta montaña indica que los aborígenes utilizaban 
este lugar para diferenciar las estaciones de lluvia de las de sequía”. 
 

ÚNETE 
A LAS PERSONAS, GRUPOS, ASAMBLEAS Y COORDINADORAS QUE DEFIENDEN LA MONTAÑA   

¡¡ TU APOYO ES MUY IMPORTANTE, FIRMA EN... !!  
www.exchange.org/noalatentado  - YA SOMOS 67273 personas 
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 I FORO TAMAIMOS “BUCIO 2016”, DEL 11 AL 13 DE NOVIEMBRE EN AGÜIMES 
 

El I Foro Tamaimos “Bucio 2016”, organizado por la Fundación Canaria Tamaimos, tendrá lugar en Agüimes entre el 
11 y el 13 de noviembre con un amplio programa de actividades bajo el lema “Por una Cultura e Identidad Canaria 
para el Siglo XXI”. 
 
En la tarde del Viernes 11, Conferencia Inaugural y Audiovisual : En torno a Canarias Amazigh. Durante la mañana y 
la tarde del sábado 12, Conferencias, Feria del Libro y del Disco Canario, Talleres : Folclore de chácaras y tambor, de 
Silbo Canario y de Iniciación a la Tamazight. A partir de las 21:00 h., Concierto y Entrega del I Premio Tamaimos a la 
Defensa de la Cultura y la Identidad de Canarias a Manuel Lorenzo Perera y, en la mañana del domingo 13, la Ruta 
Etnográfica (Agüimes-Pajonales-Degollada Bermeja-Barranco de Guayadeque-Agüimes) organizada por el Colectivo 
Tawada. Para mayor información: www.fundaciontamaimos.org 
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f. Lidia Benítez 
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BIBLIOTECA	
  ESPECIALIZADA	
  Y	
  CENTRO	
  DE	
  DOCUMENTACIÓN	
  AMAZIGH	
  
 

Calle Herrería núm. 7 -Calle del Teatro Guiniguada- de Las Palmas de Gran Canaria - Horario: de lunes a viernes, 16:30 - 20:30 
 

La Revista Jeune Afrique, y los periódicos Le Monde Diplomatique, Le Monde y Le Monde Amazigh, 
destacados medios de información que analizan la situación del mundo, en especial de nuestro continente 
africano. 
 

 Una vez al mes a tu disposición en la Biblioteca y Centro de Documentación Amazigh  
 

  

En el Centro Locero de La Atalaya de Tasawt se 
desarrolló el Taller de Alfarería. Una actividad 
que tendrá continuidad como un elemento muy 
importante del Patrimonio Amazigh de Canarias. 

El Cuaderno Didáctico para el aprendizaje 
de la Lengua Tamazight, Apuntes del 
Curso de Lengua Tamazight que imparte 
Rumen Sosa en la Asociación AZAR.  

Hemos organizado dos cursos de 
Lengua Tamazight, dialecto 
Tasusit, Nivel 1. Hasta el 25 de 
noviembre se impartirá el Nivel 2 
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Manolo Millares : 
PICTOGRAFÍA CANARIA, I  - ABORIGEN DE BALOS, 1953 

Oleo sobre tablex. 44 x 51 cms	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  


